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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, dixième chambre, 

saisi par le Ministre de la Fonc­ 

tion publique, le 17 novembre 

1989, d'une demande d'avis sur 

un projet d'arrêté ministériel 

"modifiant l'arrêté ministériel 

du 2 septembre 1975 portant fixa­ 

tion du programme des concours 

de des recrutement, concours 

d'accession au niveau supérieur 

et des examens d'avancement de 

grade", a donné le 27 novembre 

1989 l'avis suivant: 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tiende kamer, op 

17 november 1989 door de Minister 

van de Openbaar Ambt verzocht 

hem van advies te dienen over een 

ontwerp van ministerieel besluit 

"tot wij ziging van het ministe­ 

rieel besluit van 2 september 

1975 houdende vaststelling van 

het programma van de vergelij­ 

kende wervingsexamens, de ver­ 

gelij kende examens voor overgang 

naar het hogere niveau en de 

examens voor verhoging in graad", 

heeft op 27 november 1989 het 

volgend advies gegeven 
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PREAMBULE. 

1. L'alinéa 1er, pour les raisons indiquées dans 

l'avis L. 19.476/10, doit être rédigé comme suit: 

"Vu l'arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le 

statut des agents de l'Etat, notamment la partie III, ti­ 

tre 1er, chapitres 1er et II, modifiés par les arrêtés 

royaux du 16 mars 1964, du 18 avril 1969, du 13 septembre 

1972, du 1er août 1975 et du 12 août 1981 ;". 

2 • Le texte suivant est 
, 

propose pour l'ali- 

néa 3 

"Vu l'arrêté ministériel du 2 septembre 1975 

portant fixation du programme des concours de recrutement, 

des concours d'accession au niveau supérieur et des examens 

d'avancement de grade, notamment l'article 1er, modifié par 

l'arrêté ministériel du 8 septembre 1983;". 

3. Al' alinéa 5, il convient de préciser qu'il 

s'agit du protocole nO 45 du 10 novembre 1989. 

DISPOSITIF. 

1 • Il est indiqué de grouper dans l'article 1 er 

de l'arrêté ministériel du 2 septembre 1975 tout ce qui 

concerne le concours de recrutement des candidats aux ni­ 

veaux 1 et 2 i la teneur de l'article 1 er bis en proj et, 

proche de l'article 1 er, § 3 i doit former le paragraphe 4 

de cet article. 

. .. / ... 
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Le texte suivant est dès lors proposé 

"Article 1er. A l'article 1 er de l'arrêté ministériel du 

2 septembre 1975 portant fixation du programme des concours 

de recrutement, des concours d'accession au ni veau supé­ 

rieur et des examens d'avancement de grade, modifié par 

l'arrêté ministériel du 8 septembre 1983, sont apportées 

les modifications suivantes 

1° le paragraphe 2 est remplacé par la disposition 

suivante : 

"§ 2 ••.. (comme à l'article 1er du projet)"; 

2° l'article est complété par un paragraphe 4, rédigé comme 

suit : 

n§ 4. Lorsque la nature des fonctions le j usti- 

fie, le concours de recrutement peut être limité 

l'épreuve particulière visée au § 3. Dans ce cas il 

est fait mention dans l'appel public''''. 

, 
a 

en 

2. L'article 3 du projet devient l'article 2. 
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AANHEF. 

1. Om de in advies L. 19.476/10 opgegeven redenen 

moet het eerste lid als volgt worden geredigeerd : 

"Gelet op het koninklij k beslui t van 2 oktober 

1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel, inzonder­ 

heid op deel III, titel I, hoofdstukken l en II, gewijzigd 

bij de koninklijke besluiten van 16 maart 1964, 18 april 

1969, 13 september 1972, 1 augustus 1975 en 12 augustus 

1981;". 

2. De volgende tekst wordt voorgesteld voor het 

derde lid 

"Gelet op het ministerieel besluit van 2 september 

1975 houdende vaststelling van het programma van de verge­ 

lijkende wervingsexamens, de vergelijkende examens voor 

overgang naar het hogere niveau en de examens voor verhoging 

in graad, inzonderheid op artikel 1, gewijzigd bij het mi­ 

nisterieel besluit van 8 september 1983;". 

3. In het vij fde lid dient nader te worden be­ 

paald dat het gaat om protocol nr. 45 van 10 november 1989. 

BEPALEND GEDEELTE. 

1 . Het verdient aanbeveling om in artikel 1 van 

het ministerieel besluit van 2 september 1975 alles samen te 

brengen wat betrekking heeft op het vergelijkend wervings­ 

examen ten behoeve van gegadigden voor de niveaus 1 en 2 i 

... / ... 
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wat vervat is in het ontworpen artikel 1bis, dat nauw aan­ 

sluit bij artikel 1, § 3, moet paragraaf 4 van dat artikel 

worden. 

Bijgevolg wordt de volgende tekst voorgesteld 

"Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 

2 september 1975 houdende vaststelling van het programma van 

de vergelijkende wervingsexamens , de vergelij kende examens 

voor overgang naar het hogere niveau en de examens voor ver­ 

hoging in graad, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 

8 september 1983, worden de volgende wijzigingen aange­ 

bracht : 

10 paragraaf 2 wordt vervangen door de volgende bepaling : 

"§ 2. Het algemene gedeelte wordt schriftelijk afgenomen 

en bestaat hetzij in het samenvatten en het kritisch com­ 

mentariëren van een tekst over een onderwerp van algemene 

aard die gedurende een half uur ter beschikking van iede­ 

re kandidaat wordt gesteld, hetzij in een verslag over 

een probleem dat verband houdt met het ambt en waarvan 

de gegevens aan iedere kandidaat worden bezorgd. 

De Vaste Wervingssecretaris kan beslissen de tekst 

door een voordracht te vervangen en maakt die bedoeling 

in de openbare oproep kenbaar. In .dat geval mogen de 

kandidaten voor niveau 2 tijdens de voordracht aanteke­ 

ningen maken"; 

20 het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 4, die als 

volgt luidt "§ 4. Wanneer de aard van het ambt dit 

wettigt, kan het vergelijkend wervingsexamen worden be- 

perkt tot het gedeelte bedoeld in artikel 1 , § 3. In dat 

geval wordt daarvan in de openbare oproep melding ge­ 

maakt"". 

2. Artikel 3 van het ontwerp wordt artikel 2. 
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La chambre était composée de 

Monsieur 
de Heer 

P. MARTENS, 

Madame 
Mevrouw : 
Monsieur 
De Heer 

M.-L. THOMAS, 

M. HANOTIAU, 

Madame 
Mevrouw 

M.-Ch. MALCORPS, 

La concordance entre la version 
française et la~version néerlandai­ 
se a été vérifiée sous le contrôle 
de M. R. ANDERSEN, conseiller d'Etat. 

Le rapport a été présenté par 
M. Ch. MENDIAUX, premier auditeur. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 

M.-Ch. MALCORPS. 

L. 19.477/10. 

De kamer was samengesteld uit 

conseiller d'Etat, président, 
staatsraad, voorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

greffier assumé, 
toegevoegd griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. R. ANDERSEN, staatsraad. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. Ch. MENDIAUX, eerste 
auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

P. MARTENS. 


